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Ls /sss/rs/s/ sss/s/ sos
toarte mari sunt sarcinile, pe cari ni-Ie 

impune viaja. - Loarte mari sunt povoarele ace­
lora ce trebue 8â 8S îngrijească de familii ?i 
de rudenie, dar cea mai mare este datoria ace­
lora cari au fost a^eraji de soartâ, de încrederea 
oamenilor, de împrejurâri in fruntea unor insti- 
tujii, în care 8'au întrunit 8ute cie oameni su- 
ferinri, aviraji unul la ajutorul celuilalt, având 
încredere numn în firmitatea altora. Lei ce iau 
parte, kormearâ o familie, î?i aleg pe un tutor 
comun, în care au mai multa 8au mai pusinâ 
nădejde?i încredere, câruia 86 pot adresa pen­
tru 8tat ?i 8prijin, ?i pe care, cu anumite ocării, 
îl pot ?i ocâri. blu înțeleg 8ub aceastâ ocara 
oare?care in8ult. In8â o atacare în frunte nici 
n'ar caura o durere atât de mare, ca cuvintele 
nemulțumite, rbuciumâtoare ?i arjâgoase, ca 
tragerile la râ8pundere fârâ oarecare motiv just: 
„Le ai fâcut, — de ce n'ai procedat kaja de 
familia ta astfel, ca 8â avem deja ari, ce am 
dorit ieri? 8â dai 8eamâ, ce ai fâcut, ce ai 
lucrat în intere8ul existenjei copiilor tâi?" ^i 
tutorul va clâtina tri8t din cap: „Oa, ai drep­
tate. ^rage-mâ Ia râ8pundere. 8â nu te intere- 
8ere, câ tu simji numai durerile tale, dar eu 
trebue 8â port grijâ de treisute suflete ?i de 
acela? numâr de familii mari."

Acesta e8te un lucru foarte dureros dupâ 
multele griji ale părinților. ?>iu'l numesc nere- 
cuno?tinja, ci nerâbdare, — nu exagerare, ci 
numai dor de ceva mai bun. Ori ar denega 
firea omeneascâ, daca nu ar nirui 8â 86 înain- 
tere, 8â fie ?i cel bun mai bun, ?i cel frumos 
mai frumos. Insâ unde suntem încâ dela clipa 
în care putem sâ ricem, câ munca s'a terminat, 
acum când ne apropiem încâ de sfârâitul anului 
al treilea? L o munca giganticâ de care ne-am 
apucat, ?i foarte mari sunt problemele, solusio- 
narea cârora ni-s'a impus, Lajâ de aceasta 

însâ acest timp de trei ani a fost atât de scurt; 
copilul care s'a născut la înfiinjarea noastră, 
începe abia acuma a vorbi, de ?i acela se des- 
voltâ aproape de sine, lnkâptuirea unei institujii , 
de interes ?i scop public, pretinde multâ obo- 
sealâ, o lupta necontenitâ, desfâ?urarea multor 
forje. La dezvoltarea, la întârirea ei se necesita 
mai multâ vreme ?i râddare. Lloarea de „ari" 
nu poate aduce roadâ pânâ „mâine", trebuind 
ca fructele sâ se coacâ. latâ câ pomul roditor 
skerâ numai alinare momentanâ celui ce gustâ 
din fructele sale, numai câteva rile ne împâr- 
tâ?e?te cu darurile sale, ?i cine va putea pre­
vedea, dacâ un vifor, unger nu va nimici în­
treaga nâdejde a anului într'un ceas nenorocit?

Am creat o Uniune; am îngrijit-o în vre­
murile când s'a ivit, am apârat-o de ger ?i 
vifor. Am îngrijit-o cbiar ca pe un copil cu 
mari aspecte. Insa s'a arâtat, câ acesta este un 
copil, educarea câruia recere multi ani, ?i care 
cu cât cre?te ?i se desvoltâ mai încet, cu atâta 
va fi mai puternic. Am vârut institujiuni nâ- 
scându-se cu mare asalt, cari s'au ivit la mo­
ment, însâ tot a?a au ?i perit. Acel mic flutur, 
care se nume?te „LIoarea Hsei", se na?te dimi­
neața, pânâ Ia amiari îmbâtrâne?te ?i 8eara e 
deja mort. Acea8ta nu poate 8â fie viaja unei 
Uniuni, care trebue 8â se nascâ, fârâ însâ de 
a muri. M poate sâ se ruinele prin viaja 
trâitâ prea repede, fiindcâ nu s'a înfiinjat numai 
pentru noi în?ine, ci ar trebui sâ se strâcoare 
blastemurile urmatilor no?tri prin mormintele 
noastre, dacâ am avea interes egoist numai 
pentru z.iua de ari, fârâ >nsâ a Ie lâsa ceeace 
am dorit pentru noi.

Viaja nu are nici un moment, când nu ne 
gândim ?i Ia viitor, kucata de pâine pe care o 
mâncâm, apa pe care o bem însetași pelerinând 
din sat în sat, ca sâ râcorâm pujin trupul 
nostru obosit: la^ serviciu un__nluu^i momen- 

......



tului de acum. 8au nu 8târium pentru posibili- 
tâjiie pentru ca viitorul nostru ?i ai familiei 
noastre sä nu fie atât de nedumerit? 8au nu 
muncim riua yi noaptea pentru ca cei ce ne 
urmearâ sâ aibâ o soarta mai u?oarâ, sa câ?tige 
pâinea de toate bilele cu mai pujinâ obosealâ? 
latâ cei nerâbdâtori a?teaptâ âela o Uniune, 
care ^i-a luat fiinjâ de doi ani ?i câteva luni, 
ni?te rezultate splendide ^i întru grijile lor mo­
mentane uita, câ aceasta Uniune tânârâ a scos 
deja acuma, la începutul începutului, anumite 
rezultate, de cari se vor reaminti generajiunile 
din urma noastrâ, cu cea mai mare recuno?tinsâ.

Da începutul anului nou putem avea încâ 
numai doua cuvinte de îndemn: râbdare ?i 
stâruinfa. Daca noi, iii generajiei de ari încâ 
nu vom vedea înfăptuite cele mai frumoase vi­
suri pe cari le-au visat, sâ avem conytiinsa în- 
sufletitoare, câ copiii ?i nepojii no?tri vor sâdi 
florile recunoștinței?i muljumitei pe mormintele 
noastre.

Londucâtorii de acum ai Uniunii noastre 
vor restitui mandatele lor adunării generale 
din 4 iVlai 1927. Oupâ munca sâvâr^itâ bine 
?i con?tiincios punem arma la adâpost, ^i mul­
țumim colegilor no?tri pentru încrederea pe care 
au avut-o în noi. Adunarea generalâ va avea 
datoria de a judeca rerultatul funcjiunii noastre 
în trei ani de rile ?i a ne dispenra de râspun- 
derea pe mai departe. Adunarea generalâ va 
reînoi comitetul, ca sâ strâbatâ cu puteri noui 
calea deja începutâ ?i sâ aducâ Ia îndeplinire 
tot ce s'a procedat ?i plănuit.

Eredve sâ mai interpretăm o dorinsâ: sâ 
fie noul comitet ai Uniunii noastre atât de 
stârnitor, atât de ni^uitor, atât de puternic, sâ 
nu scapâ arma, câci într'adevâr: va fi foarte 
greu de a ridica iarâ arma scâpatâ, fiindcâ 
cau2a justâ ?i dreaptâ are mulși du?mani!

rF/vv ZirHs^oHs»
Kagy terksk a2ok, amiket a? elet 32 ember 

vállait ró. klagyok 3 terbei a2oknak, akiknek 
családról, k022átart02Ókről kell gondoskodniuk, 
de 3 legnagyobb feladat azoknak jutott, akiket 
a sors, a? embertársak bizalma, 3 körülmények 
egy olyan intÓ2mcny elere állitottak, mellben a 
szenvedő emberek L2á2ai tömörülnek egymás 
erejere utalva, egymás szilárdságában bi^va. 
/X résztvevők egy családot kep62nek, K02Ö8 gyámot 
választanak maguknak, akiben többe-kevesbbc 
bionak, akiben tanácsért, segítségért fordulnak, 
akire — adott alkalommal—-kövaDÜLzbajitanak. 

klem érték 62 alatt utcán beverő kavicsot, de 
talán 62 nem is fájna úgy, mint a 2ssmbes, 
2Sörtölődő, 2ugolódó, 82smrekányó 82Ó, 32 in­
dokolatlan felslőssógrevonás: „Ddes gyámom, 
mit cselekedtól, — mórt nem voltál családoddal 
S26mben kive 32 „add meg uram, de most 
rögtön" elvenek? H.dd s2ámon, bog/ mit tettel, 
mit munkálkodtál gyermekeid kendere erdekó- 
ben?" 8 a2 íntÓ2meny gyermekeinek gyámja 
msgs2omorodva bólogat a tsjóvel: „Igen, igL2ad 
van. Vonj kérdőre, dogod van Ko22á. kle törődjél 
322LI, bog/ te csak a magad baját er2ed, .mig 
nekem Károms2á2 lelek, ugyanannyi nspes család 
gondja nyomja a lelkemet."

fájdalmas dolog 62 nagyon a S2ülő gon­
dossága után. klem N6V626M káládatlanságnak, 
csupán türelmetlensógnsk, scm 1ul2ásnak, csupán 
a jobb utáni vágynak. IVlert Kis26n emberi mi­
voltukat tagadnák mcg, ka nem ígyeke2nónek 
mindig ás mindig 6lőre tört6tni, meg a jót is 
jobbá, a S2ÓP61 is 82ebbó tenni. Vs kol vagyunk 
attól a pillanattól, mikor 32t mondkatjuk, kogy 
a nagy munka betsje2Óst nyert, most, mikor 
meg csak a karmadik óv vegek62 Kö26l6dünk? 
Óriási L2 a munka, amibe fogtunk, nagyok 
a2ok a feladatok, amelyeknek a megoldása reánk 
várt. D22SI 82smbsn pedig a károm óv oly rövid 
volt; a mi megs2ületósünkkor világrajött gyer­
mek móg csak most Ke2d bss2ÓIni tanulni, — 
pedig 32 önmagától fejlődik es növeksá. Dgy 
Kö2cólu íntÓ2móny világrako2atala, ka fádalom 
mal nem is, de sok fáradsággal jár, rettentő 
Kll2dslemmel, erőp32arláss3l. 8 a megs2ületssó- 
Ks2 idő kell. ^X felnevslósóke2, megerősítéseké, 
meged2Ó8Óks2 móg több idő ós türelem kell. îX 
„ma" virága „kolnap"-ra móg nem ko2kat 
gyümölcsöt, annak fejlődnie, órnie kell, pedig 
32 a gyümölcsfa csak egy pillanatnyi üdülést 
82sro2 annak, aki gyümölcsét elve2i, csak nekány 
napig rós2esit bennünket állásaiban s ki tudja, 
egy vikar, egy fagy nem tss2i-e tönkre egy óra 
alatt Q2 eges2 óv reménységét?

^X világra ko2tunk egy egyesületet; gon- 
do2luk csirájában, őri2tük, vódtük vikar ós fagy 
ellen. Dédelgettük úgy, amint nagy reményekre 
jogositó gyermekeket S2okás, móg a süllőtől 
is óvtuk. De olyan gyermek e2, akinek a fel­
nevelése Koss2ü evekbe kerül 8 aki minél las­
sabban fejlődik, annál erősebb les2. Dákunk 
már nagy nekilendülessel megs2ületni inte2me- 
nyeket, amelyek egyik pillanatról a másikra 
lettek s ügy is eltek ki magukat. ^2 a kis lepke, 
a tis23virág, reggel mogs2ületik, dclre megöreg- 
S2ik s estere már meg is kai. Úgy eletet el végig 



kafnalkasadástól alkonyaiig. K2 nem leket elets 
sZ/ egyesületnek, amelynek születnie Kell, äs 
msgkalnia nem S2abad. Kém S2abad gyors ólettel 
fslörlsnis magát, mert nemcsak magunknak lett, 
kanem késői utódaink S2emrekányásait, sőt 
atkáit keli Kalo porainkra vennünk, ka nagy 
öntőén esak a mai nappal törődnénk s nem 
futtatnánk nekik abból, mit magunknak kivánunk.

kincsen a2 sietnek olyan mo22anata, mikor 
nem gondolunk a fövőrs is. ^2 a lalat kender, 
amit msges2ünk, 22 32 ital vi2, amit faluról 
falura való vándorlásaink Kö2bsn megis2unk, 
kogy eltikkadt tanainkat fsllrissitsük: nem esak 
a felen pillanatot 820lgálfa. ^vagy nem a2Órt 
kapas2kodunk a ma nap leketőssgsibs s nem 
32srt igyek82ünk elkáritani a mai nap leketet- 
Isnsógsit, kogy a magunk Ó8 esaládunk fövőfs 
ne legyen annyira bi2onytalan? ^vagy nem 
a2ert kárado2unk-s, nem a2Órt ts32ünk e óft 
nappallá, kogy L20K, akik utánun kövstks2nek, 
valamivel főbb sorsban re82ssülfenek, valamivel 
kevesebb fáradsággal S2srs22ÓK meg a2 áldott 
mindennapit? íme, a károm eves egyesülettől 
várnak a türelmetlenek, a 2Ugolódók L2onnali 
es katalmas sikereket s pillanatnyi gondfaikban 
elleleftik, kogy 62 a2 ikfu testület már most, 
a Ke2det Ks2dstsn vivott ki olyan sikereket, 
amelyekről meg a késői nsm2sdekek is elisme­
réssel fognak megemlske2ni.

^.2 üfsv Küs2öben osak sZy bU2ditó 82a- 
vunk leket: türelem Ó8 kitartás, Ka mi, a mai 
nsm2edek fiai, meg nem i3 látfuk minden L2Óp 
álmunkat msgvalósitva, legyen reánk nÓ2ve lel- 
kesitő tudat 32, kogy gyermekeink es unokáink 
togfák mafd 32 elismerés ós Kál3 virágait ültetni 
sirfainkrs. nagy munka alapfait elkelniük, 
osak folytatni s mafdan bsfefe2ni kell esak.

kl226l a tudattal tes2i le a mostani vs2etőseg 
mandátumát a2 1927 máfus 4 i Kö2gyülss as2 
talára. fól es lelkiismeretesen vsg2stt munka 
után Ietess2Ük a fegyvert, megkös2önfük a kar- 
társak belsnk Kelye2ett bl2almát, Kö2gyülss 
feladata Ies2 Q2tán itsletet mondani rólunk, 
S2ámon kérni károm évi működésűnk ersdme 
nyet ós a további telslőssóg alól bennünket kel 
M6nt6ni. H Kö2gyüles telufitfa, f6lfris3iti 3váias2t 
mányi, kogy 22 üf örökkel kaladfon tovább a 
már megks2dett utón.

Neg egy ókafunknak kell kilefe2Óst adnunk: 
legyen 32 uf ve2Ltőseg olyan kitartó, olyan bu2gó, 
olyan erős, kogy ne eftse ki a ke2Óbő! a fegy­
vert, mert bl2ony mondfuk: neke2 Ies2 a2t 
ufra felvenni 8 ufból karéba vinni, mert a fó 
ügynek, a2 iga2ságnak S2ámtalan ellensege van!

t/e,' Av/rivs//« «Fss

Oro83 sind die Kasten, die das lieben dem 
Nenseken auk die Lckulter bürdet. 6ross sind 
die Lasten derfenigen, dis für dis Kamilie, für 
dis ^.ngskörigen sorgen müssen, aber dis Auf­
gaben derjenigen sind 3m sckwisrigstsn, die 
vom Lekieksal, vom Vertrauen der 2eitmsnseken 
und von den Umständen an die 8pit26 einer 
Institution gsstsllt wurden, in welcker siek Kun­
derts von leidenden Nsnseksn vereinigen, dis 
auf dis Kraft der Osidsnsgenosssn angewiesen 
sind. Oie l'eilnekmendsn bilden eine Kamiké, 
wäklsn siek einen gemeinsamen Vormund, in 
wslcksm sie mskr oder weniger Vertrauen kabsn, 
von welekem sie Kat und Hilfs verlangen und 
den sie gslsgentlick auek mit Ltsine bewerten. 
Kiér meine iek eben niekt Ltrassensteine. ^bsr 
doek, diese würden in der lat niekt so weke 
tun, als die murrenden, un2ufriedensn, vorwurf- 
vollen Morte, mit weleken dieser Vormund 2ur 
Kscksnsekatt gS2Ogsn wird: „Mas Kast Ou, 
lieber Vormund, getan, warum Kast Ou deiner 
Kamilis gegenüber das Lpriekwort: „Qib 6ott, 
aber noek keuts" niekt gelten lassen? Oib Ks- 
ekensekaft, was Ou tür das Lrot Osinsr Kinder 
getan Kast?" bind der Vormund neigt traurig das 
Kaupt: „da, Ikr kabt Keekt, 2iekst miek 2ur 
Keckensekatt. Kümmert Kuck niekt darum, dass 
Ikr nur Kure eigenen Ősiden lukit, bis iek miek 
um dreikundert Leslen, um ebsnsovisle Kami- 
lisn besorgen muss."

Ks sekmer2t den Ottern sskr, tür ikre Lor- 
gsn und Kümmernisse nur Vorwürts 2U erkal­
ten. Iek nenne es niekt Undankbarkeit, sondern 
Ongeciuld, niekt Übertreibung, sondern Lskn- 
suekt naek etwas Kesserem. Mir würden unsere 
menseklieke IZesekalfenkeit verleugnen, wenn 
wir nickt wünsektsn das 6ute in besseres, das 
Leköne in Lcköneres 2U verwandeln. Mo sind 
wir aber noek von dem Augenblick, wo wir 
bskaupten können, dass dis Arbeit beendet ist, 
fet2t, wo wir kaum an den Lekluss des dritten 
dakrss angelangt sind? Mir kaben ein riesen- 
kaltes Merk begonnen, und riessnkaft sind dis 
Aufgaben, deren Oosung unser karrte. Oem- 
gegenüber aber waren die drei dakre sekr Kur2; 
das Kind, welckes 2ur Oeit der Orricktung un­
seres Vereines geboren wurde, beginnt erst fet2t 
spresksn 2U lernen, obwokl es wackst und sick 
fast von selbst entwickelt. Oas Oebären einer 
Institution von Oemsininteressen ist, wenn auck 
niclN mit Lckmer2sn, fa dock mit vielen Kämpfen 
und Kraftaufwand verbunden. ldnd es bedarf 



susk einer guten Weils Veit. Viel Veit ist nötig 
und viel Oeduld, bis dieses Wesen gross, stark 
uncl 2äke wird. vis VIums von deute kann ja 
morgen nook keine vrüokts bringen, da sied 
diese nur allmäkliok entwickelt uncl reit wird, 
vnd dock gibt cler Obstbaum nur eine augsn- 
dliekliede vabung demjenigen, cler seine Drückte 
geniesst, uncl wir ertreusn uns seiner Oaben 
nur einige 'vage. Aber bis dakin: wer weiss, 
ob niedt ein Hagel, ein Lturm, sin karost niekt 
auek die vottnungen dieser vage in einigen 
Augenblicken Zerstören wircl?

Wir kaben unseren Verein ins veken De­
rűken, wir daben seins Keims gepflegt, idn vor 
Lturm uncl Krost gescküt^t. Wir daben idn be- 
danclelt wie ein koffnungsvolles Kind, clesssn 
vr^iekung lange dakre erdsisekt uncl weleder, 
je langsamer sr sied entwiekelt, umso stärker 
wircl, Wir daben sedon Institutionen geseksn, 
die mit einem plöt^licksn Aufsckwung entstan­
den sind, sied aber auek sofort abgelebt daben. 
vis Kleins vintagsfliegs entpuppt sied morgens, 
wircl bisNittsg alt und stirbt bis 2ur vämms- 
rung. Vin einziger vag war idr genügend, um 
idr ganzes veben ab^uleben. Vies kann aber 
niedt clas veben eines Vereines sein, weleder 
werden muss, aber niedt sterben darf, vr darf 
niedt Zufolge des raseden vsbsns verbrennen, 
denn er wurde niedt uns Zuliebe srriedtet, 
und wir würden die vlücke der späteren Kack- 
kommsn aut uns nedmen, wenn wir uns nur 
um den keutigen vag kümmern und niekt das­
selbe dinterlassen, was wir uns selbst gewünsckt 
daben.

Vs gibt kein Moment im veben, wo wir 
niedt auek tür dis vukunft arbeiten. Vas Ltück- 
eken vrot, weledes wir deute gegessen daben, 
der vrunk Wasser, weledes unseren erkit^tsn 
Körper bei der Wanderung von vorf?u vork 
gelabt dat, dienen ja niedt nur dem gegenwär- 
tigsn Augenblick. Ocler dangen wir niedt darum 
an den IVlöglickkeiten des keutigen Images, oder 
wollen wir uns niedt die Onmöglickkeiten des 
vebens darum aus dem Wege sedatfen, damit 
unsers Zukunft und die unserer Vamilie niedt 
so unsieder sei? Oder bemüden wir uns niedt 
darum bei vag und Kackt, damit denjenigen, 
die uns folgen, ein besseres Vos Zuteil werde, 
damit sie das tügliede Vrot mit weniger Kot 
und Lorge versedaffen können? Liede, die On 
geduldigen erwarten vom Verein sofortige und 
mäedtige vrtolge und inmitten idrer augenblick- 
lieden Lorgen vergessen sie, dass unser junger 
Verein, jetrt beim Anfang, bereits solcke vr- 

folge erreiekt dat, die sin so junger Verein 
keinesfalls autweissn kann und deren sied die 
späteren Oenerationen mit vieler vankkarkeit 
und Anerkennung erinnern werden.

Aut der Ledwslle des neuen dakrss können 
wir nur 2wei anspornsnde Worts daben: Os- 
duld und Ausdauer. Wenn wir, Kinder der 
jetzigen Oensration, alle unsere vräums noed 
niedt verwirkliekt sedsn, sei es für uns ein 
bsseeligendes Bewusstsein, dass einst unsere 
Kinder und vnkel dis Llumen der Anerkennung 
und des Dankes aut unseren Oräbsrn pflanzen 
werden. Wir daben das vundament dieses gros­
sen Werkes Lureckt gelegt, es muss nur fort­
gesetzt und einst beendigt werden.

Mt diesem vewusstssin wird dis jetzige 
veitung des Vereines sein Mandat auf den visck 
der Oeneralversammlung vom 4. Klai l927 
legen. Kack der gut und gewissendaft vsrrick 
Isten Arbeit werden wir dis Watten nisdsrlegsn 
und danken den vasdgsnossen für das in uns 
gelegte Vertrauen. Vann wird es die vflickt der 
Osneralversammlung sein, sein Orteil über uns 
und unsers latigkeit aus^usprecksn und von 
uns veoksnsedaft über dis vrfolge dieser drei 
dadrs 2U fordern. Oie Versammlung frissdt das 
Komitee aut, damit es mit neuer Kralt den 
begonnenen Weg betrete.

Wir müssen nosk einem Wunsske Aus- 
druek geben: möge dis neue vsitung des 
Vereines so gewissenkalt, ausdauernd und stark 
sein, um die Waffe niekt aus der Hand fallen 
2U lassen, denn wakrlick, es ist sekwsr dieselbe 
auf^ukeben und in den Kampf 2u bringen, 
denn dis Wakrkeit und dis Osrsektigksit Kat 
viels vsinde!

Lsaknem károm eve annak, koM a vornarul 
82erkes2tässge megtette a^ első lepsst a2 egye­
sület M6gs2ervs2sseben: mikor a? első számunk 
megindult, kog^ városokon es falvakon, foltok 
menten es pusztákon levo kartársainkat meg 
mozdítsa es eg^ táborba gyűjtse.

A2 első Ispssnek n^oma maradt; megmoz­
dult a kartársak emberi s^ive. A lelkesedssre 
kajlandó emberissg nem tagadta meg magát, 
felkarolta, megsrtette, megszerette e^t a:: esőmet.

veket azonban, kog^ nem mindenki fo­
gadta közéletünknek S7.t a Zsenge kajtását ol^an 
szeretettel, mint kartársaink z.öme. Vs Kissen 
ki is csodálkoznék e^en? Addig, amig emberek 
lesnünk, inindig uralkodni tog kö/.öttünk 



sgyenetlenseg, gyülölssg, bu2akodâs, vsrssnges, 
beketlsnsegi vita tárgyát kspe2Í a vagyon es 
s2sgsnyseg, 32 öregssg es ifjúság, mint örökös 
írét ellentst. ^em fogadták lapunkat 3223! 3 
S2eretettel, amelyikkel a Romárul lepett 32 egye- 
netlsnek KÖ2S, a beke es megelegsdss magvät 
elhinteni s a remenyseg virágát elültetni. Oe a 
mag elhullott s ma bekósebbek 3 bsjdan ele- 
gsdstlenek, remeinek 32 egykori csüggetegek. 
fgyesüistí életünk első fellüktetessnsk 32 volt 
a célja, bogy 32 együttállást, 22 egymásárt es 
egymásnak-álást M6Zal3pO223 s megvádje 3 ki- 
lsngássk ellen, fnnek 3 eáinak volt 32 es2kö26 
3 ternarul 8 M3 is 32. Lokan látják s elismerik, 
bogy 3 ternarul munkába nem volt bíábavsló; 
aki LM sv törtánetárs viss2aemláke2ÍK, bí2onyára 
sigondolko2va áll meg ü2 uj áv Küs2öbán: nem 
volt meddő a munka, a fáradság msgárdemelt 
ersdmányekkel járt.

Ojra ss újra, nem 320KK02 bss2álünk, akik 
mâr S2ilárdaká váltak a látjogosultságunkba vetett 
bítükbsn, bsnsm 32okbo2, akik mág Íngado2nak, 
bár L2sknsk 3 82áma igen csekály. ^kik mág 
várnak, bátba valami megpróbáltatás ári őket, 
bogy ekkor 32 utolsó s2alm3S2álba: 32 egye­
sületbe kap3S2kodjanak. 8ár soks2or megbán­
tották bennünk 32 ön2etlen munkásság barcosaít, 
32srt mi megmentjük 3 végső s2alm3S2álba ka- 
pas2kodó vmbelulókat.

I<ö2keiy voln3 megismételni 32t a S2ámt3lan 
eredményt, amit elértünk. türelmetleneknek 
csak 32t Í2enjük, bogy onnan a távolból nekö2sn 
látbatják meg 32t a munkát, amit egy ors2ágos 
aksió msgkiván. ?edig áppsn a mi ors2ágos 
mentő-akciónknak van 3 legtöbb eilenságe; ellen- 
áramlatok indulnak meg, bogy lerontsák 32 
utóbbi evekben emelt epületet a kartársak teje 
fölül 3 32 622el folytatott bare sok erőnket es 
időnket fölemss2ti. i^em látják be sokan, bogy 
rövid idő alatt sok jót tenni sem lebet, bogy 
lenetne tebát sok ross2at elbáritani?

b>s kik is eiágedetlenek voltaképpen? /t2ok, 
akik talán egy kö2gyülásünkön sem vettek rás2t, 
bogy saját fülükkel gyŐ2Ődjenek meg 32 elis­
merésről ás báláról 320K res2Óről, akik ás2re- 
vettek a Ilornarui es 32 egyesület munkáját, 
jöjjenek el e2 ev május 4.-án Xolo2sváron Mr- 
tanőó Kö2gyülcsllnkr6, mikor a regi tis2Ükar 
lemoncl s válas82a meg 32 uj elnökséget, fris­
sítsek lel a munka es Kll2clelem iránti kedvet, 
jöjjenek el erre 32 ünnepségre s emelt fővel, 
nyílt bomlokkal monclják el 32t, ami a S2ivllket 
nyomja: ott, abol mi is emelt lőve! adunk 82á 
-nőt arról, amit alkottunk. Nert a mult 82omoru 

t3p382talatai 32t mutatták, bog)? egyesületünk 
áletánek legfőbb S2erve: a Kö2gyülás iránt, na­
gyon lányba 32 árdeklődás s ápsn 320k a megyek, 
amelyekben a legtöbb kartársunk van, maradtak 
távol a mult évi Kö2gyülásrol is.

f^a pecii egy gondolatban, a S2sretet egyenlő 
megnyilvánulásában találko2Unk, ős2inte 82ivve1 
kiáltbatok tel: öoldog üjávet kívánok!

jelenkor ga2dasá§i eletenek lüktetése 
lépést tart 32 elet es2kö2einek fejlődésevei. lVIa 
32 emberek Kö2ötti srintke2ss lsbetőságe pílla- 
natnyi időkö2ökre redukálódott s 3 .villamosság 
IegyŐ2ött időt es tert. bajdankor csígalassü 
kö2lekedesi es2kö2si eltűntek 8 a belyllkbe lepett 
a vibar S2árnyain repülő gyorsaság. I^ermás^- 
tss L2onban, bogy S22el a nekilendült irammal 
nem mindenki tud versenyt futni s igy a mi 
birs20gál3tunk is bákóba van 82oritva. kapunk 
anyagi okok miatt nem tud teljesen beleiiles2- 
kedni 3 M3i korba s igy nem csoda, ka a 
ffornarul basábjain megjelenő munkáskö2vetitő 
birdetssek nem járnak mindig a kellő gyors 
eredménnyel. — lap egybónapi ídőkö2Ökbsn 
jelenik meg s bi2ony 3 munkást kereső mes 
térnék V3gy munkát kereső ssgádnek gyakran 
egy örökkévalóságot jelent S2 a bónap.

f2srt egyesületünk ve2stőságs elbatáro2ta, 
bogy a klornarulon kivll! álló be2Lgpótló intá2- 
mányt látesit, amellyel meggyorsítja a munkás- 
Kö2vetítsst ügy, bógy 32 érdeklődőknek nem 
kell 32 egyik laptól 3 másikig várniok, bogy a 
nekik megfelelő munkást megkapbassák.

követendő eljárás a mai naptól a követ- 
ke2Ő: aki munkást, Ü2letve2stőt, bérlőt, — vagy 
32 a segád, aki munkát, elbelyeáedest keres, 
forduljon egyesületünk jegy2Ójábe2 (címe: ?app 
bás2ló, Oluj, str. Regina Naria 3. II. emelet) 
levőiben, amelybs2 mellékeljen 30 lejt Kás2pán2- 
ben vagy postabályegben költségekre, valamint 
válas2belyeget. .legy2Őnk nyilvántartást ve2et a 
bo22á beerke2ett ajánlatokról s rmokat a2onnai, 
postafordultával elinte2Í ügy, bogy a mester a 
munkásbo2, a seged 32 ábüsbo2 nebány nap 
alatt bo22ájut s így nem kell bevárníok a Klor- 
narul megjeleneset. levelekben Iermás2etesen 
megjelölendő a lmelás, ellátás, egyáb leltáteiek, 
3 munkábalepes napja s minden egyeb adat, 
ami a mestert vagy segádet erdekelbeli.



Di5S?ük, dog^ 6??el 32 akcióval u^bol
segítettünk üg^ mestereink, mint segédeink dslz^-
?eten, mivel gyorsan, pontosan Mtdatnak a kivänt
eredmenz^de?. (

Xomärek dó?sef, 3'inca_ ___— Lei 450 —
Link Demeter. Limleul 8ilv. 500 —
Oombarovits Niklos, Lugo^ 375 —
?stl6nescu Divis, DugH _____ » 90 -
Lauer dános, Vsscäu _ ______ )> 650 —
Lskets Lamas, Xadna _____ ___ 450 —
Nüller dorssk, Arad _  _ ___ 225 —
Vlad. Nordsvec?ki, Lâdâuti _ 660 —
Xocsis La^os, Ld.-Ana_  _____ -> 450 —
Leduster A.rpád, Les ta__. _ ___ » 900 —
^Vet?1 András, Lrsyov_  _  _ 600 —
Lucor Xerenc, Lrssov _ ___ _ 450 —
Kesels Osrgsl^ne, Leini _  _ 600 —
Inke O^örg^, Lsldioara_ _ ____ 100 —
Lserven^äk István, L.-Nontana 90 —
Lmekäl dános, Lurda _ _ ____ 200 —
Kiss O^uläne, Oradea-Nare — 315 —
König Lr., Xadauti_  _ ______ 600 —
Olas? La^osne, Ibs^taläu _ ___ 450 —
Xodor Ludolt, Lätmar_ ___ _ )) 450 —
8?iklaväri L?saiasns, dibou n 300 —
Latak^ Albert, L§.-Nure?_ ___ >, 300 —
Demeter Lerencne, Lätmar_ ___ 450 ___
Xineses Karoline, Lätmar_  _ 300 -
Niklosi Nidäl^, Limleul Lilv. _ » 380 —
X. Ovviok und Osnossen — — 1450 —
dudás? Ls^'osne, Ou^' _  _  _ n 450 —
Xeedisor Adorján, Ludosul de

Nures ... _  _____  _ ___ 750 —
Lar Imre, Lampia-Lur?ii _ ___ 300 —
Nüller dó?sef, Arsd_  ..._ ___ » 225 —
8cdnit?er dskab, Lancota _ _ 450 —
Ö?v. Xác? dó?selne, Lsia-Nsre 1) 400 —
Orsa Oktavian, Ilia_  _  _  _ )- 250 —
Acsa^ István, Odisineu_  _ ___ 1005 —
Ö?v. Linkits Istvánná, Lu?ia^_ )> 300 —
Niskovits O^drgv, Lormac_  ___ 300 —
daksblalvi dakab, Deta_  _  _ 300 —
I'arago Antal, Oiacova... _ ____ 150 —
álarcon dános, debel _  ___ n 375 —
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Ö?v.. V^dnslsk danosne, Xecas „ 375 -
Xondorosi István, Orasul-Xou ___ „ 375 —
Xskling Antal, Odiyoda-Xouä_ „ 375 -
Lälint Xändor, Lipa _ ______ » 450 -
Danacsek dános, Ldi^oda-Xouâ , 450 —
Daber?ettl Antal, LseiodereLuI- 

Nie_  _  _  _  ____  _„ 675 —
Lempler Lereno, VinZa_  _  _ L 300 —
dudás? dános, 8ânnieoIauI-Nare „ 3/5
Lol^mosi dános, Okseia-Xouâ_ „ 150 —
Xrdardt do?sef, Lârpini? _ ___ „ 150 -
dek dános, Lânpetrul-Xou_ — „ 920 -
Ledmitd Xârol^, Leremia-Nare_ „ 400 -
Xeek Vilmos, Leriam _  _  _ „ 810 —
Dennert dános, dimdolea _ ___ „ 450 —
Lsukrân Danosne, dimbolsa_  _ „ 225
XaM Oábor, Liléd_ _________ „ 125 -
Lribsr Xersne, Lomatio... ___ _ „ 350 —
Xielas dánosne, Varjas_ ___ __ „ 375 —
Ax dodann, dodanneskeld _ ___ , 500 -
Xsrmann Xersno, Leeiul-Xou_ „ 300 -
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^ilgnáü munkát kere8ek.
ülilWW ImMMÜlUWWl
Lartolk András

kemen^ssproseged, Rálátna.

^llanâo munkâ8t kere8ek. dóMrt 6^.
dó?sek, kemen^seprömester, Niereurea Xiraj.

Őrletemet körbe aclnâm
I l I! I!! I i! 1 t i

gáraneiakepes
embernek. Nalârik ?âl, kemsn^ssprämester,
8atulung, jud. Lrssov.
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Le^öäel keresek a?onnali belepesre. Xi- 
?etes: 2000 lei 68 e!elme?es, vag^ 3500 lei 
elelmsres nélkül, mellekkeresettsl. Narkon dános, 
kemen^sepromester, lebel, ^'ud. Limis Lorontál.

munkä8t keresek, VSM családi okok 
miatt derbe adnám üzletemet. LrLndusan La)os, 
keinen^sepromester, Oderia, Kandia 43.
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k^Ü8 8egöä azonnali munkát Keres. OöröA 

István, Lodótalva, zud. Leverin.
/or/e/ svo// La/o.-r-a/ca) /Vo. Ä


